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REQUEST FOR PROPOSAL 
DEMANDE DE PROPOSITION 
  

 Title – Titre 
 
Hotel Accommodations and Support 
Services 

Solicitation No. – No de l’invitation 
 
W0107-24-TW001/A 

AMENDMENT NO.  01  
N° DE LA MODIFICATION 
RETURN BIDS TO: 
RETOURNER LES SOUMISSIONS À : 
 
Kayla Shabsove 
kayla.shabsove@forces.gc.ca 

 Date of Amendment – Date de modification 
 

31 May 2024 
 

Address Enquiries to: – Adresser toutes questions à : 
 
Kelsey Lawrence – kelsey.lawrence2@forces.gc.ca 
 

Proposal To: National Defence Canada 
 
We hereby offer to sell to His Majesty the King in 
right of Canada, in accordance with the terms and 
conditions set out herein, referred to herein or 
attached hereto, the goods and services listed 
herein and on any attached sheets at the price(s) 
set out therefore. 
 

 Telephone No. – No de telephone 
 
(343) 596-9352 
 

FAX No. – No de fax 
 
N/A 

Destination 
 
See Statement of Work herein. 
 

Proposition à : Défense nationale Canada  
 
Nous offrons par la présente de vendre à Sa 
Majesté le Roi du chef du Canada, aux conditions 
énoncées ou incluses par référence dans la 
présente et aux annexes ci-jointes, les biens et 
services énumérés ici et sur toute feuille ci-
annexée, au(x) prix indiqué(s).  
 
Comments – Commentaires 
 
THIS DOCUMENT CONTAINS A SECURITY 
REQUIREMENT /  DOCUMENT CONTIENT DES 
EXIGENCES RELATIVES À LA SÉCURITÉ. 

 
Instructions: Municipal taxes are not applicable. Unless otherwise specified 
herein all prices quoted must include all applicable Canadian customs 
duties, GST/HST, excise taxes and are to be delivered Delivery Duty Paid 
including all delivery charges to destination(s) as indicated. The amount of 
the Goods and Services Tax/Harmonized Sales Tax is to be shown as a 
separate item.  
 
Instructions : Les taxes municipales ne s'appliquent pas. Sauf indication 
contraire, les prix indiqués doivent comprendre les droits de douane 
canadiens, la TPS/TVH et la taxe d'accise. Les biens doivent être livrés 
« rendu droits acquittés », tous frais de livraison compris, à la ou aux 
destinations indiquées. Le montant de la taxe sur les produits et 
services/taxe de vente harmonisée doit être indiqué séparément. 

   
Solicitation Closes – L’invitation prend fin 
 
At – à :     2:00 PM EDT 
 
On  - le :   12 June 2024 
 

 Delivery Required – Livraison exigée 
 
See herein. 
 

 Vendor Name and Address – Raison sociale et adresse du fournisseur 
 
[Bidder to insert] 
 

  

Name and title of person authorized to sign on behalf of vendor (type or 
print) – Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur 
(caractère d'imprimerie) 
[Bidder to insert] 
 

Name – Nom  ________________________________________ 

Title – Titre  ________________________________________ 

Signature   ________________________________________ 

Date   ________________________________________ 
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Amendment 01 is raised to answer the first round of bidder questions. 

La modification 01 est émise pour répondre à la première série de questions des soumissionnaires. 

RFP Amendment 01 – 31 May 2024 

DDP Modification 01 – 31 Mai 2024 

Question 1:  

As per Annex-B Basis of payment, we need to put self serve laundry price based on per bag. However, 
there is no bag size or weight. Thus it is difficult to determine the price per bag. Can you pls give us an idea 
what should be the weight per bag, please? 

Conformément à l'annexe B, Base de paiement, nous devons indiquer le prix de la blanchisserie libre-
service par sac. Cependant, il n’y a pas de taille ni de poids de sac. Il est donc difficile de déterminer le prix 
par sac. Pouvez-vous nous donner une idée du poids par sac, s'il vous plaît ? 

 1/ Réponse 1: 

The Crown can confirm that a “laundry bag” is not of a specific size or weight; it should be considered as a 
general load of laundry for personal use. 
 
La Couronne confirme qu’un « sac à linge » n’a pas une taille ou un poids spécifique ; il doit être considéré 
comme une charge générale de linge destiné à un usage personnel. 
 

Question 2:  

Kindly advise whether you would like to submit proposal directly to you or we should complete it through 
Cvent? 

Veuillez indiquer si vous souhaitez soumettre une proposition directement à vous ou si nous devrions la 
compléter via Cvent ? 

 :/ Réponse 2: 

The Crown confirms that submissions are to be sent to the address on the cover page of the RFP. 
 
La Couronne confirme que les offres doivent être envoyées à l'adresse indiquée sur la page couverture de 
la DDP. 
 

All other terms and conditions of the solicitation remain unchanged. 

Tous les autres termes et conditions de la sollicitation restent inchangés. 


